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1. Généralités 


Cette premiére partie de la documentation comprend la 
description générale des fonctions de l'unité de contróle de 
puissance VAMP 260 et les instructions d'utilisation du relais. 
Elle comprend également les instructions de paramétrage et de 
configuration du relais et les instructions de modification des 
réglages. 

La deuxiéme partie de la documentation comprend des 
descriptions détaillées de fonctions de protection ainsi que des 
exemples d'applications et des fiches de données techniques. 
Les instructions de montage et de fonctionnement sont publiées 


dans une documentation séparée, portant le nom de code 
VMMC.ENOxx. 


1.1. Introduction 


L'Unité de Contróle de Puissance (UCP) est un dispositif de 
contróle intégré. Au moyen du traitement des signaux 
numériques, le systéme produit des quantités importantes 
d'informations intéressantes. Le systéme utilise la technologie 
la plus récente et offre de ce fait beaucoup de fonctions 
inexistantes jusqu'ici dans des systémes correspondants. 


Le systéme mesure les courants de phase et les tensions entre 
phases ou les tensions entre phase et neutre et la fréquence. En 
dehors de ces données mesurées directement l'UCP calcule des 
données importantes concernant l'état du réseau 
d'alimentation. 


1.1.1. Caractéristiques principales de l'UCP 


e Mesures directes: 
e des courants de phase 
e des tensions entre phase te neutre et entre phases 
e des fréquences 
e Calcul des données concernant: 
e la puissance active, réactive et apparente 
e énergie active et réactive 
e le facteur de puissance, cosj et tan) 
e les harmoniques 
e la distorsion harmonique totale 
e Communication série SPABus, ModBus® et Profibus DP 
e Quatre sorties analogiques programmables 
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e Six entrées numériques 

e Huit canaux d'alarme programmables 
e Connexion RS 232 

e Affichage local de grande dimension 
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2. Interface d'utilisateur 


2.1. Généralités 


L'UCP peut étre commandée de trois maniéres différentes: 

e localement avec les touches du panneau avant du relais 

e localement avec un ordinateur branché au port série du 
panneau avant ou du panneau arriére du relais. 

e par une télécommande sur le port de télécommande du 
panneau arriére du relais. 


2.1.1. Interface d'utilisateur locale 


L'emplacement des composants de l'interface d'utilisateur 
locale sur le panneau avant du relais est indiqué dans la figure 
2.1.1-1 ci-dessous. 


VAMP 260 * V CE 


Power Monitoring Unit 


= 

à 1 
DIOXO 4 
Awe € > 


VAMP m 


VY062B 


Figure 2.1.1-1 Panneau avant de l'UCP. 


Affichage matriciel à cristaux liquides (ACL) 

Clavier 

Voyants à diode 

Port de communication série RS-232 pour ordinateurs 


OT ER SE 


Plaque de caractéristiques du relais 
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2.1.2. Affichage 


L'UCP est munie d'un affichage matriciel à cristaux liquides 
(ACL) rétroéclairé. L'affichage de visualisation est divisé en 
sections comme cela est montré dans la figure 2.1.2.-1. 


LCDdisplpartsbw 


Figure 2.1.2-1 Sections de l'affichage matriciel à cristaux liquides ACL). 


Colonne du menu principal 

Titre du menu actif 

Curseur du menu principal 

Sens disponibles de navigation (touches) 
Quantité mesurée/réglable 


He BS Boop: 


Valeur mesurée/de consigne 


2.1.3. Navigation dans le menu et curseurs 


1. Utiliser les touches de navigation à fleche 4 et * pour 
monter ou descendre dans le menu principal (1) dans la 
partie gauche de l'affichage. L'article du menu principal 
actif est indiqué avec un curseur (3). Les noms des articles 
du menu principal sont abrégés, par ex.: MEAS = Mesures. 

2. Aprés une sélection, les symboles de touche (4) dans l'angle 
gauche supérieur de l'affichage indiquent les sens possibles 
de déplacement (touches disponibles) dans le menu. 

3. Le nom du sous-menu sélectionné et le code ANSI possible 
de la fonction sélectionnée sont indiqués dans la partie 
supérieure de l'affichage (2), par ex.: CURRENTS. 

4. De plus, chaque affichage contient une ou plusieurs 
quantités ou paramétres (5), leurs valeurs et leur unité de 
mesure (6), par ex.: ILmax 300A. 
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2.1.4. Clavier 


Utiliser le clavier et l'affichage pour naviguer dans le menu et 
pour régler les valeurs de paramétres nécessaires. Le clavier 
est composé de quatre touches à fléche, d'une touche 
d'annulation, d'une touche d'entrée et d'une touche 
information. 


nappain 


Figure 2.1.4-1 Touches du clavier. 


1. Touche d'entrée et de confirmation (ENTER) 
Touche d'annulation (CANCEL) 

3. Touches à flèche Montée/Descente 
[Augmentation/diminution] 

4. Sélections des sous-menus [sélection du chiffre dans la 
valeur numérique] 

5. Touche d'information supplémentaire 


2.1.5. Voyants 


Le relais est muni de cinq voyants à diode sur le panneau 
avant: 


Figure 2.1.5-1 Voyants de fonctionnement du relais. 
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Alimentation Tension auxiliaire en marche 

Erreur défaut interne de relais, fonctionne en 
paralléle avec l'autocontróle du relais de 
sortie 


Communication série Voyant de communication de série 


A-E indications d'état en rapport avec 
l'application 
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3. 


3.1. 


3.1.1. 


Communication au moyen du 
panneau local 


Le panneau local peut étre utilisé pour lire les valeurs 
mesurées, pour régler les paramétres et configurer les fonctions 
de PUCP. Toutefois, il convient de noter que certains 
paramétres ne peuvent étre réglés qu'au moyen d'un ordinateur 
branché à l'un des ports de communication locaux. Par ailleurs, 
certains paramétres sont réglés en usine. 


Menus de fonctions 


Navigation dans les menus 


Toutes les fonctions de menu sont basées sur la structure du 
menu principal/sous-menu: 


1. Utiliser les touches à flèche 4 et * pour monter et 
descendre dans le menu principal. 

2. Pour se déplacer vers un sous-menu, appuyer de façon 
répétée sur la touche * jusqu'à ce que le sous- menu 
nécessaire soit indiqué. 

Appuyer sur la touche 4 pour annuler une sélection. 

3. Appuyer sur la touche l- pour confirmer le sous-menu 
sélectionné. 

4. Appuyer sur la touche I pour annuler une sélection. 

5. Appuyer sur la touche 4 ou * dans n'importe quelle 
position d'un sous-menu pour monter ou descendre dans le 
menu principal. 

La position active du menu principal est indiquée par un petit 

curseur triangulaire « glissant le long de la ligne verticale vers 

la droite de la colonne du menu principal. Les directions 
disponibles de navigation dans chaque partie du menu sont 
indiquées dans l'angle supérieur gauche au moyen de symboles 
triangulaires noirs 4 «i ie. 
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Figure 8.1.1-1 Structure de principe de navigation dans le menu. 


6. Appuyer sur la touche (2 pour obtenir des informations 
supplémentaires concernant tout article du menu. 
7. Appuyer sur la touche l- pour revenir à l'affichage normal. 


VAN P 5 


12 VM260.FRO01 


VAMP Lid Unité de contróle de puissance VAMP 260 
Instructions d'utilisation et de configuration 


3.2. Référence rapide dans les menus de 
fonctions 


POWER 
MONITOR UNIT 
VAMP 260 
2002-03-15 
12:02:54 
POWER POWER/PHASE 1 POWER/PHASE 2 COS & TAN PHASE SEQUENCY 
JB PL1 Jg JE Qdir 
LE Q lg PL2 P SL2 P tan P Idir 
E S E PL3 ME SL3 m cosL1 me I 
I Pangle Il QL1 [i PEREI I cosL2 I U 
u P.F. U QL2 U PI U cosL3 U 
Event If Event !'QL3 Event IPF 13 Event Event 
ENERGY DECIMAL COUNT E-PULSE SIZES E-PULSE DURATION ENERGY DOSE 
E* E*.nn E+ Et Start 
P Eq* P Eq.nn P Eq* E Eq* P EF 
E 4E E <E-nn E 4E- E 4E E Timer 
1 Eq- j Ed.nn j Eg- i Eq- [i Time 
U Runh U U u U 
Event Event | Ewrap Event Event Event 
PHASE CURRENTS SYMMETRIC CURREN ur ODE HARMONICS of IL1 HARMONICS of IL2 HARMONICS of IL3 
lo 
P [is P |i P |THDiLi P 3 P 3 p 3 
ESI ME là E ]|THDIL2 E 3 E 3 RE 3 
" IL3 u 4 m T < THDIL3 " 1 T 1 h 1 
Event Event Event Event 35791113| [Event 35791113| |Event SYST 
MAIN VOLTAGES PHASE VOLTAGES SYMMETRIC VOLTAG HARM. DISTORTION| VOLT. INTERRUPTS 
e E eod eO JE |. 
lo a rev 
E U23 E UL2 | B U1 | E THDUb HARMONICS of Ub E Total 
T U31 " UL3 Ü TONY Ü THDUc Iul Prev 
4 
Event Event Event Event HARMONICS ONUS Event l Voltage 
B EVENT COUNT EVENT LIST Ko INT SETTING 
[a Count - P U1< 
l CirEv - i Period 
Evnt U «Dat 
Runh Event | Time 
DI1 TOTAL TIME 
B Runh 
z Starts. 
| State 
U 
Event 
Runh 
DIGITAL INPUTS DELAYS for Digln INPUT POLARITY 
E DI1 [ES 1dly E Dlipol 
| DI2 I 2dly I DI2pol 
U DI3 —Ù 3dly HU DI3pol 
Evnt |DI4 Evnt |4dly Evnt |Dl4pol 
Runh |DI5 Runh |5dly Runh | DISpol 
DI DI6 DI  46dly DI DI6pol 
RELAY OUTPUTS 1 RELAY OUTPUTS 2 Active exp. energy p 
| TÀ I A2 TTAAA LLLLL 
U m2 U A3 12123 ABCDE 
Evnt |A1 r—1Evnt [IF MAHE+pls + + iai 
Runh Eun E- pls EEE 
DO d4Force DO 4Force |o Connected . Latched 
ANALOG OUTPUTS AO LINKS AO1 SCALING AO2 SCALING AO3 SCALING AO4 SCALING 
U AO1 U Lnk1 =u n U PRE Runh n DI AIR 
Evnt |AO2 Evnt | Lnk2 Evnt Imax Evnt 'Lnk2 DI  lAOSmin DO lio: max 
Rnt A01 Bin Eni AO1 EXCEPT. CTRL l 
ni . AO2 EXCEPT. CTRL AO3 EXCEPT. CTRL AO4 EXCEPT. CTRL 
DO Except DO U Exc1 Evnt |Cond2 Runh |Lim3 
AO Foros AGE Evnt 'Condt Rünh limo. DI IExVala RAIN 
IL MIN/MAX IL1 MIN/MAX lo MIN/MAX 
Evni YTEmin ESVORTHORID, 11 MIN/MAX IL1 THD MIN/MAX 
Runh Runh Y = 
DI IL2 MIN/MAX DI 12 MIN/MAX IL2 THD MIN/MAX 
FPS ILmax | lomax r x 
AO. | IL3 MIN/MAX AO 12/11 MIN/MAX IL3 THD MIN/MAX 
Umain MIN/MAX UL MIN/MAX Uo MIN/MAX 
Binh JUMmin U12 MIN/MAX Runn JULM /——À Run om U1 MIN/MAX 
DO U23 MIN/MAX DO UL2 MIN/MAX DO U2 MIN/MAX 
AO. |UMmax = ULmax p Uomax : 
max max max 
ed U31 MIN/MAX Ms UL3 MIN/MAX US. U2/U1 MIN/MAX 
P MIN/MAX Q MIN/MAX S MIN/MAX PF MIN/MAX CosFii MIN/MAX FREQ. MIN/MAX 
DI Pmin DI Qmin DI Smin DI PFmin DI fmin 
DO DO DO DO PA Do 
PE m RO n =: AO 
Imax |Pmax Imax |Qmax Imax |Smax Imax |PFmax TanFii MIN/MAX V// imax fmax 
Umax max Umax Umax Umax 
Pmaxd Pmax. Pmax: Pmax: Pmax. 
USER'S AVERAGES USER'S AVERAGES MEAN VALUE 1 MEAN VALUE 3 MEAN VALUE 5 MEAN VALUE 7 
DO jÀvel DO Ave DO | Time DO |Time DO |fime DO |Time 
AO Ave2 AO |Ave8 / AO Unit AO Unit JAO Unit AO Unit 
Imax |Ave3 Imax I I I I 
Umax |Ave4 Umax MEAN VALUE 2 MEAN VALUE 4 MEAN VALUE 6 MEAN VALUE 8 
Pmax |Aves Pmax Imax | Lnk Imax | Lnk Imax | Lnk Imax | Lnk 
Mean<dAve6 Mean Umax! state Umax! state Umax! state Umax! state 
ALARM STATUS ALARM STAGE 1 ALARM STAGE 2 ALARM STAGE 3 ALARM STAGE 4 ALARM 1.. 6 ENA 
o a Afar AR | Status Umax | Link2 Mean | Sets ROM | etus o " RES 
due CET — i — — T i / ALARM STAGE 4b j ALARM 7.. 8 ENA 
axi e ALARM STAGE 1b ALARM STAGE 2b ALARM STAGE 3b a 
Mean AO | Force Umax | Status Mean gan [stes FO. [Rus 
|Alrm 4 Imax Pmax | Hyst2 Alrm [Alrm Imax | Alrm8 
PROTOCOL MODBUS SPABUS SLAVE ProfiBus DP. 
Imax Imax | Addr Imax |Addr Imax |Mode 
Umax Umax | bit/s Umax |bit/s Umax |bit/s 
Pmax | Msg# Pmax | Parity I—Pmax j Pmax |InBuf 
Mean | Errors Mean Mean Mean |OutBuf 
Alrm j Tout. Alrm Alrm Alrm 
Bus 4 Bus Bus 4 Bus 
DEVICE SETUP SCALING DEVICE INFO DATE/TIME SETUP 
Umax | bit/s Umax |Unom Umax |Type Umax | Dat 
Pmax |SetDft Pmax |Usec Pmax |SerN Pmax | Time 
Mean | Reset Mean |Umode F-|Mean |PrgVer | |Me 
Alrm Alrm Alrm Alrm | Style 
Bus | |Acc Bus Inom Bus Bus 
CONI CONFZ4 Isec. |CONF4. CONF. menusystem 


Figure 8.2-1 Structure de menu. 
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3.3. Niveaux de fonctionnement 


L'Unité de Contrôle de Puissance (UCP) dispose de trois 
niveaux d'accés: le niveau Utilisateur, Opérateur et 
Configuration. Le but des niveaux de fonctionnement ou 
d'exploitation est d'éviter un changement accidentel des 
configurations, des paramétrages ou des réglages du relais. 
L'état de niveau d'accés peut être observé à partir du menu 
principal CONF/Acc. 


Niveau UTILISATEUR 


Utilisation: Par ex.: possibilité de lecture des valeurs 
de paramétres 

Ouverture: Niveau ouvert en permanence 

Fermeture: Fermeture pas possible 


Niveau OPERATEUR 


Utilisation: Par ex.: possibilité de changement des 
réglages des phases prot. 

Ouverture: Mot de passe par défaut 0001 

Etat de réglage: Appuyer sur l- 

Fermeture: Le niveau est automatiquement fermé 10 
minutes aprés avoir enfoncé une touche en 
dernier ou qu'un réglage est effectué via le 
port local. La fermeture peut étre également 
effectuée en donnant le mot de passe 9999. 


Niveau CONFIGURATION 


Utilisation: Le niveau de configuration est nécessaire 
pendant la mise en service du relais. 
par ex.: les rapports de transformation des 
transformateurs de tension et de courant 
peuvent étre réglés. 

Ouverture: Mot de passe par défaut 0002 

Etat de réglage: Appuyer sur l- 

Fermeture: Le niveau est automatiquement fermé 10 
minutes aprés avoir enfoncé une touche en 
dernier ou qu'un réglage est effectué via le 
port local. La fermeture peut étre également 
effectuée en donnant le mot de passe 9999. 
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3.3.1. Ouverture des niveaux de fonctionnement: 


1. Appuyer sur les touches info et l^ du panneau avant 


2 


Figure 8.3.1-1 Ouverture du niveau de fonctionnement: 


2. Mettre le mot de passe nécessaire pour le niveau souhaité: 
Le mot de passe peut contenir quatre chiffres. Les chiffres 
sont mis une par un en se déplaçant en position du chiffre 
en utilisant la touche et ensuite en réglant la valeur 
numérique désirée en utilisant la touche 4. 

3. Appuyer sur l- 


3.3.2. Changement du mot de passe 


Les mots de passe réglés ne peuvent étre modifiés localement 
qu'en utilisant un ordinateur branché au port local RS-232 sur 
le relais. Voir, par exemple, Fonctionnement du terminal, 
Chapitre 6.1.2. 
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3.3.3. Mot de passe oublié 


$1 le mot de passe a été modifié de sa valeur par défaut et 
ensuite oublié, il existe une procédure permettant de rompre la 
protection du mot de passe: 


1. Connecter un ordinateur au port RS 232 via un câble 
VX003. 

2. Lancer un programme de terminal. 

3. Ecrire la commande suivante: > get pwd break (lire le code 
d'ouverture crypté) 92847048 (réponse exemple). 

4. Envoyer par courrier électronique le code crypté et le N) de 
série du système à velco@velco.fi. Vous pouvez également 
envoyer le code et le No. de série par télécopie au No. +358- 
6-212 1105. 

5. Vous recevrez par retour un code d'ouverture provisoire de 
l'unité. Remarque: Le code d'ouverture n'est valable que 
pendant deux semaines à compter de la date d'envoi. 

6. Commencer un programme de terminal et écrire la 
commande suivante: 

> set pwd_break=xxxxxxx (xxxxxxx = le numéro de code que 

vous recevrez). Ceci réglera les mots de passes d'opérateur et de 

configuration à des valeurs de défaut (opérateur = 1, 

configuration = 2). 
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VAMP 260 


4. 


4.1. 


4.1.1. 


Mesures fonctionnelles 


Généralités 


Bien étudier les instructions d'utilisation des 
Chapitres 1 à 3 du présent Manuel avant d'effectuer 
des mesures ou avant de modifier les réglages et 
fonctions du relais. 


Le relais peut étre commandé au moyen de l'IHM sur le 
panneau avant du relais, un ordinateur fonctionnant avec le 
logiciel VAMPSET, un ordinateur fonctionnant avec un logiciel 


approprié ou un systéme de télécommande. 


Fonctionnement au moyen de l'IHM 


locale 


Le présent chapitre traite des mesures disponibles au niveau 
UTILISATEUR du relais. (Niveaux de fonctionnement, voir 


Chapitre 3.3.) 


Voyants de fonctionnement 


Voyant à Diode 


Signification 


Mesure/remarques 


Diode Alimentation 
allumée 


L'alimentation 
auxiliaire a été mise en 
marche 


Etat de fonctionnement 
normal 


Diode Erreur allumée 


Un défaut de relais 
interne a été détecté 


Le relais essaie de 
réinitialiser. 
[REBOOT]. 

Si la diode Erreur reste 
allumée, faire appel à la 
maintenance 


Diode Com série 
allumée ou clignotante 


Le bus série est utilisé 
et transfert des 
informations 


Etat de fonctionnement 
normal 


Toutes diodes A-E 
allumées 


Voyants d'état en 
rapport avec 
l'application 
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Nouveau réglage des voyants et des relais de sortie 
verrouillés 


Tous les voyants et relais de sortie peuvent recevoir une 
fonction de verrouillage avec une configuration appropriée. 


Réinitialisation du voyant ou relais verrouillé: 


1. Aller à l'affichage initial du menu principal, voir Fig. 2.2-1 
en appuyant sur la touche l“ pendant au moins 1 s. 

2. Appuyer sur la touché l“ pour réinitialiser tous les 
verrouillages. Remarque! Les verrouillages ne peuvent étre 
réinitialisés que un par un. 

Les verrouillages peuvent étre également réinitialisés via le 

bus de communication ou via l'entrée DI, si une configuration a 

été effectuée à cette fin. 


4.1.2. Mesures 


Les valeurs mesurées peuvent étre lues à partir des menus 
principaux POWER, ENERGY, PHASE CURRENTS et MAIN 
VOLTAGES et de certains sous-menus en-dessous de ceux-ci. 
Les autres lectures oprérationnelles sont expliquées dans le 
chapitre 4.1.3. 


Sous-menu PUISSANCE 


Une liste nommée POWER indiquant les paramètres de 
mesures (puissance active (P), puissance r "active (Q) et 
puissance apparente (S), angle de phase (Pangle), facteur de 
puissance (P.F.) et fréquence (f) et leurs valeurs réelles est 
normalement affichée. 


aY + POWER 


rac 
DET DICE EA TRA] 


Dun 
Yu 


Figure 4.1.2-1 Affichage du menu principal Power. 


Sous-menus POWER/PHASE 1 et 2 
1. Appuyer sur a touche jusqu'à ce que le texte 
POWER/PHASE 1 apparaisse dans l'affichage. 


2. La liste nommée POWER/PHASE 1 indique les puissances 
actives et réactives calculées pour les phases L1, L2 et L3. 


3. Appuyer sur a touche jusqu'à ce que le texte 
POWER/PHASE 2 apparaisse dans l'affichage. 
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4. La liste nommée POWER/PHASE 2 indique la puissance 
apparente calculée pour les phases L1, L2 et L3et 
également les facteurs de puissances pour les phases L1, L2 

et L3. 


MA 


Figure 4.1.2-2 Affichage du sous-menu Power/Phase. 


Sous-menus COS & TAN 

1. Appuyer de façon répétée sur la touche jusqu'à ce que le 
texte COS & TAN apparaisse dans l’affichage. 

2. La liste nommée COS & TAN indiquant les paramètres de 


mesures COS et TAN et leurs valeurs apparaît dans 
l'affichage: 


TS JL LATE 


Figure 4.1.2-3 Mesures Cos & Tan. 


Sous-menu PHASE SEQUENCY 


1. Appuyer de façon répétée sur la touche pour obtenir le 
texte PHASE SEQUENCY dans la partie supérieure de 
l'affichage. 

2. Une liste nommée PHASE SEQUENCY indiquant les 
valeurs de consigne Qdir et Idir ainsi que les valeurs 
présentes de I et U dans l'affichage: 


5 CRAT TCI) 23 


Figure 4.1.2-4 Valeurs de séquence de phases des mesures de puissance. 
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Menu principal ENERGY 


Une liste nommée ENERGY indiquant les paramétres de 
mesures Energie exportée (E+), Energie réactive exp. (Eq+), 
énergie importée (E-), énergie réactive importée (Eq-) et heures 
de fonctionnement du moteur (Runh) et leurs valeurs réelles, 
est normalement affichée. 


Ani Qr SWISS 


Figure 4.1.2-6 Mesures d'énergie. 


Sous-menu PHASE CURRENTS 


Une liste nommée PHASE CURRENTS indiquant les 
paramètres de mesure (IL), (IL1), (IL2) et (IL3) et leurs valeurs 
réelles, est normalement affichée. 


ji 


Figure 4.1.2-6 Affichage des Courants de phase. 


Sous-menu SYMMETRIC CURRENT 


1. Appuyer sur la touche pour obtenir le texte SYMMETRIC 
CURREN dans la partie supérieure de l'affichage. 


2. Une liste nommée SYMMETRIC CURRENT) indiquant les 
courants résiduels (Io96) et (Io), courant de phase de 
séquence positif (I1), courant de phase de séquence nég. (I2) 
et courtant séq-/séq.+. (I2/I1) ainsi que leurs valeurs, 
apparait dans l'affichage: 


AUT SH ha 2 


^4 r AN ^ y "^ 
e vt 5 ge AX don VA j 


Figure 4.1.2-7 Valeurs de courant symétrique des mesures de courants de 
phase. 
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Sous-menu HARM.DISTORTION 


1. Appuyer de façon répétée sur la touche pour obtenir le 
texte HARM.DISTORTION dans la partie supérieurs de 
l'affichage. 

2. Une liste nommée HARM.DISTORTION indiquant les 
paramétres et leurs valeurs apparait dans l'affichage: 


courant de phase. 


Sous-menus HARMONICS d'ILT - IL3 


1. Appuyer de façon répétée sur la touche pour obtenir le 
texte HARMONICS of IL1, IL2 ou IL3 dans la partie 
supérieure de l'affichage. 

2. Un graphique à barres DHT (distorsion harmonique totale) 
du courant de phase sélectionné est indiqué dans l'affichage: 


Figure 4.1.2-9 Graphique à barres DHT (distorsion harmonique totale) d'un 
courant de phase. 


Sous-menu MAIN VOLTAGES 


Une liste nommée MAIN VOLTAGES (TENSIONS 
PRINCIPALES) indiquant les paramétres de mesure: tension 
principale moyenne (Umain) et tensions principales (U12), 
(U23) et (U31) ainsi que leur valeur réelle, est affichée. 


Len NOR 


Figure 4.1.2-10 Affichage de la Tension principale. 
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Sous-menu PHASE VOLTAGES 

1. Appuyer sur la touche pour obtenir le texte PHASE 
VOLTAGES dans la partie supérieure de l'affichage. 

2. Une liste nommée PHASE VOLTAGES indiquant les 
paramétres: tension de phase moyenne (UL) et tensions de 
phase (UL1 - UL3) ainsi que leurs valeurs réelles, apparaît 

dans l'affichage: 


SR 
j 


Figure 4.1.2-11 Affichage des Tensions de phase. 


SYMMETRIC VOLTAGES 


1. Appuyer de façon répétée sur la touche pour obtenir le 
texte SYMMETRIC VOLTAG dans la partie supérieure de 
l'affichage. 

2. Une liste nommée SYMMETRIC VOLTAG indiquant les 
paramétres: tension résiduelle (Uo96 et Uo) et tension de 
séquence positive (U1), tension de séquence négative (U2) et 
de déséquilibre (U2/U1) ainsi que leurs valeurs réelles, 
apparait dans l'affichage: 


avan GNMMETRIC VOLTAR 


ua A, 0% 
Lo Bl 
L1 AL] 
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Eunt 


Figure 4.1.2-12 Affichage des Tensions symétriques. 


Sous-menu HARM. DISTORTION 

1. 1 Appuyer de façon répétée sur la touche pour obtenir le 
texte HARM DISTORTION dans la partie supérieure de 
l'affichage. 

2. 2 Une liste nommée HARM. DISTORTION indiquant les 
paramètres THD de U (THDU), THD de Ua (THDUa), THD 
de Ub (THDUb) et THD Uc (THDUZ) et leurs valeurs, 
apparait dans l'affichage: 
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Figure 4.1.2-13 Valeurs de distorsion harmonique des mesures de tension 
principale. 


Sous-menu HARMONICS de Ua (Ub, Uc) 
Remarque! L'importance des tensions Ua - Uc dépend des 
réglages Umode (menu principal PMU (SCALINO)): 
e Umode = Main: Ua = U12, Ub = U23 et Uc = U31 
e Umode = Main: Ua = UL1, Ub = UI2 et Uc = UL3. 
Le changement du réglage Umode réinitialise le relais. 


1. Appuyer de façon répétée sur la touche pour obtenir le 
texte HARMONICS d'Ua (Ub, Uc) dans la partie supérieure 
de l'affichage. 

2. Un graphique nommé HARMONICS de Ua (Ub, Uc) 
indiquant les harmoniques de tension appropriés jusqu'au 

13éme, apparait dans l'affichage: 


305 09. Ida 


Figure 4.1.2-14 Harmoniques de tension (Ub, Uc). 


4.1.3. Autres lectures 


Menu principal EVENT COUNT (Evnt) 


L'affichage du menu principal EVENT COUNT indique un 
nombre d'événements listés dans la mémoire. 


Sous-menu EVENT LIST 


1. Appuyer sur la touche pour obtenir le texte EVENT LIST 
dans la partie supérieure de l'affichage. La liste 
d'événements mémorisée dans la mémoire peut étre lue à 
partir de l'affichage: 
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Figure 4.1.3-1 Affichage de la Liste d'événements. 


Menu principal Compteur DI total time 


Une liste nommée DI total time indiquant les paramétres du 
compteur: heures de fonctionnement (Runh), nombre de mises 
en marche (Starts), l'état du compteur (State) et leur valeur 
réelle, est affichée. 


"DIT TOTAL TIME | 


r" 


A 
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Lima 


Figure 4.1.3-2 Affichage Compteur DH total time. 
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Menu principal DIGITAL INPUTS (ENTREES 
NUMERIQUES) 


Une liste nommée DIGITAL INPUTS indiquant les entrées DI1 
- DI6 et l'état réel (0=non actif, 1 = actif) de chaque entrée, est 
affichée. 


Figure 4.1.3-3 Affichage des signaux d'entrées numériques. 


Menu principal RELAY OUTPUTS 1 (SORTIES DE RELAIS) 

Une liste nommée RELAY OUTPUTS 1 indiquant les relais de 

sortie T1, T2 et A1 et l'état réel (0 = normal, 1 = exploité) de 

chaque relais, est affichée. 

1. Appuyer sur la touche pour obtenir le texte RELAY 
OUTPUTS 2 dans la partie supérieure de l'affichage. 

2. Une liste nommée RELAY OUTPUTS 2 indiquant les relais 

de sortie A2, A3 et IF et leurs états réels, apparait dans 

l'affichage. 


ANT ART OL 


Figure 4.1.3-4 Affichage des sorties de relais 1. 


Menu principal ANALOG OUTPUTS (SORTIES 
ANALOGIQUES) 


Une liste nommée ANALOG OUTPUTS indiquant les signaux 
de sorties analogiques AO1-AO4 et la valeur réelle de chaque 
sortie, est affichée. 
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Figure 4.1.3-5 Affichage des signaux de sorties analogiques. 


Menu principal IL MIN/MAX 


Une liste nommée IL MIN/MAX indiquant le minimum et le 
maximum de la moyenne des courants de phases IL1, IL2 et 


IL3 avec les impressions de date et d'heure, est normalement 
affichée. 


Figure 4.1.3-6 Valeur minimum et maximum du courant moyen IL. 


1. Appuyer de facon répétée sur la touche pour obtenir les 
affichages des autres valeurs min/max. (IL1-IL3, Io, I1, I2, 
12/11 et IL1 THD-IL3 THD) dans la partie supérieure de 
l'affichage. 


Menu principal Umain MIN/MAX 


Une liste nommée Umain MIN/MAX indiquant le minimum et 
le maximum de la moyenne des tensions entre phases avec la 
date et l'heure, est normalement affichée. 


Figure 4.1.3-7 Valeur minimum et maximum de la tension principale 
Umain. 


1. Appuyer de façon répétée sur la touche pour obtenir les 
affichages des autres valeurs min/max. (U12-U31, UL, UL1 
- UL3, Uo, U1, U2/U1) dans la partie supérieure de 
l'affichage. 
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Menu principal P MIN/MAX 


Une liste nommée P MIN/MAX indiquant la valeur min. et 
max. de la puissance active P avec la date et l'heure, est 
normalement affichée. 


Figure 4.1.3-8 Valeur minimum et maximum de [a puissance active P. 


1. Appuyer de façon répétée sur la touche pour obtenir les 
affichages des autres valeurs min/max. (Q, S, PF, CosFii, 
TanFii, FREQ.) dans la partie supérieure de l'affichage. 


Menu principal USER'S AVERAGES 


Une liste nommée USER'S AVERAGES indiquant la valeur 
moyenne de six valeurs moyennes d'utilisateur (Ave1-Ave6) 
définie par l'utilisateur. 


USERS AVERAGES | 
Awel | 


Husz 


Anez 
` Arneg 
Buen 
Aue 


Figure 4.1.3-9 Affichage des moyennes d'utilisateur. 


1. Appuyer sur la touche pour obtenir les autres affichages de 
valeurs moyennes de l'utilisateur (Ave7 and Ave8) dans la 
partie supérieure de l'affichage. 


2. Appuyer de facon répétée sur la touche pour obtenir les 
affichages des valeurs moyennes (MEAN VALUE 1 - MEAN 
VALUE 8) définis par l'utilisateur dans la partie supérieure 
de l'affichage. 


Sous-menu ALARM STATUS 


Une liste nommée ALARM STATUS indiquant l'état d'alarme 
et le nombre d'alarmes, est normalement affichée. 
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Figure 4.1.3-10 Affichage d'état d'alarme du Menu principal. 


Menu principal DEVICE SETUP (CONF) 


Sous-menu DEVICE INFO 


1. Appuyer de façon répétée sur la touche pour obtenir le 
texte DEVICE INFO dans la partie supérieure de 
l'affichage. 

2. Le type de relais, le numéro de série et la version de 

programme peuvent étre lus à partir de l'affichage. 


a at DENICE IHFÜü Qi 
Umas [Tape  UMAC 260 
Pras Ser 123 
Hean Frater dẹ. 2 
Hlrm 

| Es 

 COHF 


Figure 4.1.3-11 Affichage Device Info. 


4.1.4. Commande forcée (forcage) 


Dans certains menus, il est possible de mettre en marche ou 

d'arréter une fonction par Commande Forcée. Cette fonction est 

utilisée, parmi d'autres, pour vérifier une certaine fonction. La 

fonction forcée peut étre activée comme suit: 

1. Aller à l'état de réglage de la fonction désirée, par exemple 
DO, voir chapitre 5. 

2. Sélectionner la Fonction forcée, le curseur noir est aligné 
avec le texte Force (Forcage). 
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2 


Figure 4.1.4-1 Sélection de la fonction Commande Forcée. 


3. Appuyer sur la touche I pour obtenir l'affichage suivant. 
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Figure 4.1.4-2 Sélection de la fonction Commande Forçage. 


4. Appuyer sur la touche à ou * pour changer le texte "OFF" 
en "ON", c'est-à-dire que la fonction Forçage est activée. 


5. Appuyer sur la touche l“ pour revenir à la liste de sélection 
dans l'affichage, voir Fig. 4.1.4-1. Choisir le signal à 


commander par forçage avec les touches 4 et * , par 
exemple le signal T1. 


6. Appuyer sur la touche l- pour confirmer la sélection: Signal 
T1 à commander par forcage. 

7. Appuyer sur la touche + ou * pour changer la sélection de 
"0" (pas d'alerte) en "1" (alerte) ou vice versa. 


8. Appuyer sur la touche I pour effectuer la commande forcée 
de la fonction sélectionnée, par ex.: captage du relais de 
sortie de T1. 


9. Répéter 7 et 8 pour alterner entre l'état marche et arrét de 
la fonction. 


10. Répéter 1...4 pour désélectionner la fonction de Commande 
forcée. 


11. Appuyer sur la touche pour revenir au menu principal. 
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4.1.5. Réglage du contraste d'affichage 


La lisibilité de l'ACL varie avec la brillance et la température 
de l'environnement. Le contraste de l'affichage peut étre ajusté 
via ľ interface d'utilisateur de l'ordinateur, voir Chapitre 6. 


4.2. Fonctionnement au moyen des 
interfaces d'utilisateur de l'ordinateur 
L'interface de l'ordinateur est destinée à être utilisée pour un 
paramétrage sur site de l'unité et pour charger le logiciel de 


l'unité à partir d'un ordinateur ou lire les valeurs mesurées sur 
un ordinateur. Voir le Chapitre 6 du présent manuel. 
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5. 


5.1. 


5.2. 


Configuration et changement 
des paramètres 


Niveau utilisateur: CONFIGURATION 


Certains des paramètres ne peuvent être modifiés que 
/N via le port série RS-232 en utilisant un ordinateur, 


par ex.: le mot de passe. 


Limites de la gamme de réglage 


Remarque! Les paramétres nécessitant une valeur de 
réglage numérique peuvent recevoir des réglages hors 
gamme, mais lorsque le réglage est confirmé avec la 
touche , on obtiendra un message par défaut. Ajuster 
le réglage dans la gamme des réglages autorisée. La 


gamme des réglages autorisée est indiquée dans 
l'affichage dans le mode réglage: 


Principe de configuration 


La configuration est toujours effectuée selon la méme logique. 

Lorsque vous vous déplacez dans les menus principaux et dans 

leurs sous- menus, les modes de réglage peuvent être activés en 

utilisant la procédure suivante: 

1. Mettre le mot de passe associé au niveau de configuration 
(valeur par défaut = 0002), voir chapitre 3.3.1. 


2. Choisir l'article que vous souhaitez changer avec les touches 
/ et / . Appuyer sur la touche pour aller à l'état de réglage 
du menu désiré, par ex.: CONF (SCALING), le texte Pick 
SCALING apparait dans la partie gauche supérieure de 
l'affichage. 


Infe SCALING” 
UT Frimaru 


Figure 5.2-1Etat de réglage. 
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3. Parcourir les paramétres avec les touches et pour un 
paramétre à modifier, par ex.: Unom. Si un certain 
paramétre peut étre réglé, le curseur de gauche de la valeur 
prend la forme . 

4. Sélectionner le paramétre désiré, par ex.: Unom, avec la 

touche . Le texte Edit VALUE CHANGE apparait sur le 

bord supérieur de l'affichage. 


XC 


Figure 5.2-2 Etat d'édition (Edit). 


5. Utiliser les touches et pour changer une valeur de 
paramètre chiffre par chiffre. Utiliser la touche ou pour 
aller d'un chiffre à un autre, si la valeur contient plus d'un 
chiffre. 

6. Appuyer surla touche pour accepter la nouvelle valeur. Si 
l'on souhaite laisser la valeur de paramétre inchangée, 
quitter alors l'état d'édition en appuyant sur la touche . 


5.3. Descriptions des fonctions de menus 


Ce chapitre comprend de bréves descriptions des fonctions des 
menus de commande locaux. Voir les chapitres 5.1 et 5.2 pour 
les instructions de configurations générales 


Pour de plus amples renseignements, prendre contact avec le 
fabricant ou le concessionnaire le plus proche. 


5.3.1. Menu POWER(P) 


Le menu principal indique la puissance active (P), réactive (Q) 
et apparente (S) l'angle de puissance (Pangle), le facteur de 
puissance (P.F.) et la fréquence (f). 

1. Les sous-menus POWER/PHASE 1&2 indiquent les lectures 
de puissance P, Q et S ainsi que le facteur de puissance PF 
de chaque phase. 

2. Le sous-menu COS & TAN on indique cos j et tanj en tant 
que valeurs totales ainsi que cosj pour chaque phase. 

3. Dans le sous-menu PHASE SEQUENCY le sens des 
courants de phase (Idir) et la séquence de phase des 
courants de phase (Qdir) peuvent étre changées pour 
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compenser les erreurs de cáblage. Les séquences de phase 
réelles du courant et de tension sont également indiquées. 


5.3.2. Menu ENERGY (E) 


Le menu principal ENERGY indique le passage de l'énergie 
active (E) et de l'énergie réactive (Eq) dans les deux sens et le 
total des heures DI1 (Runh). 


1. Dans le sous-menu DECIMAL COUNT le nombre de 
décimales du compteur de "déclenchement" d'énergie peut 
étre réglé. 

2. Dans le sous- menu E-PULSE SIZES, on peut régler les 
tailles de l'impulsion d'énergie. 

3. Dans le sous-menu E-PULSE DURATION, on peut régler la 
longueur des impulsions. 

4. Dans le sous-menu ENERGY DOSE, on peut régler le temps 
de comptage Etrip state (IDLE, GO, READY) et Etrip. 

5. Le sous-menu Epulse TEST n'est visible que dans les 
niveaux d'accés opérateur et configuration. La matrice de 
sortie et le cáblage du relais peuvent étre vérifiés en 
utilisant ce menu. 


5.3.3. Menu PHASE CURRENTS (I) 


Le menu principal PHASE CURRENTS indique les valeurs de 
courant pour chaque phase IL1-IL3 et le courant de phase 
moyen IL. 

1. Dans le sous-menu SYMMETRIC CURRENT, on indique 
les valeurs de courant du courant résiduel lo, le courant de 
phase de séquence positive 11, le courant de phase de 
séquence négative I2 et la proportion 12/11. 

2. Dans le sous-menu HARM. DISTORTION , on indique la 
distorsion harmonique total, DHT, pour chaque phase, par 
ex.: THDILI1. 

3. Dans les sous-menus HARMONIC of IL1-IL3, on indique les 
harmoniques sous forme de diagrammes en barres pour 
chaque phase. 


5.3.4. Menu MAIN VOLTAGES (U) 


Dans le menu principal MAIN VOLTAGES, on indique les 
tensions principales Umain, U12, U23 et U31. 


1. Dans le sous-menu PHASE VOLTAGES, on indique les 
valeurs de tension pour chaque phase UL1 - UL3 et la 
tension de phase moyenne UL. 
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2. Dans le sous-menu SYMMETRIC VOLTAGE, on indique les 
valeurs de tension pour la tension résiduelle Uo, la tension 
de séquence positive U1, la tension de séquence négative U2 
et la proportion U2/U1. 

3. Dans le sous-menu HARM. DISTORTION, on indique la 
distorsion harmonique totale (DHT) [96] pour les tensions U, 
Ua, Ub et Uc (pour la signification de Ua-Uc, voir chapitre 
4.1.2.4.). 

4. Dans le sous-menu HARMONICS of Ua-Uc, on indique les 
harmoniques sous forme de schémas en barres pour chaque 
tension (pour la signification de Ua-Uc, voir chapitre 
4.1.2.4.). 

5. Dans le sous-menu Volt. Interrupts et Volt Int Setting, on 
affiche et on régle les paramétres pour la supervision de 
l'interruption de tension. 


5.3.5. Menu EVENT COUNT (Evnt) 


L'affichage principal EVENT COUNT indique le nombre 
d'événements mémorisés dans la mémoire d'événements et un 
paramétre pour effacer la liste d'événements. 


1. Le sous-menu EVENT LIST indique une liste d'événements 
dans la mémoire. 


5.3.6. Menu DI total time (Runh) 


Dans le menu principal DI total time, on affiche normalement 
les valeurs de temps actif cumulé en heures de l'entrée 
numérique appropriée (Runh), du nombre de mises en marche 
(Starts) et l'état du compteur (State). 


5.3.7. Menu DIGITAL INPUTS (DI) 


Dans le menu principal DIGITAL INPUTS, on indique les noms 
des signaux d'entrée et les états des entrées. 


1. Dans le sous-menu DELAYSs for Digin , on peut régler les 
temporisations des entrées numériques DI1-D16. 

2. Dans le sous-menu INPUT POLARITY , on peut régler 
l'état normal (NO= normalement ouvert ou NC = 
normalement fermé) pour chaque entrée DI1-D16. 


5.3.8. Menu RELAY OUTPUTS (DO) 


1. Dans le sous: menu RELAY OUTPUTS, on indique les 
sorties de relais T1, T2 et A1. Par ex.: pour essayer les 
sorties, on peut utiliser la fonction ‘Force’ pour contrôler 
manuellement les relais de sortie. 
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2. Dans le sous-menu RELAY OUTPUTS2, on indique les 
états des sorties de relais A2, A3 et IF. Par exemple, pour 
essayer le sorties, on peut utiliser la fonction ‘Force’ pour 
contróler manuellement les relais de sortie. 

3. Le troisiéme sous-menu contient la matrice de sortie pour 


connecter les signaux internes aux relais de sortie et aux 
diodes d'identification (A - E). 


5.3.9. Menu ANALOG OUTPUTS (AO) 


Le menu principal ANALOG OUTPUTS indique les valeurs des 
sorties analogiques AO1-AOA. Par ex.: pour vérifier les sorties, 
on peut utiliser la fonction ‘Force’ pour commander 
manuellement les canaux de sortie. 


1. Dans le sous-menu AO LINKS les valeurs mesurées et 
calculées, par ex.: puissance active (P), sont associées à 
l'une des sorties analogiques AOI - AO4, par ex.: AOI. 

2. Dans les sous-menus AO1-AO4 SCALING, il est possible de 
régler les configurations des sorties analogiques. 

3. Dans les sous-menus AO1-AO4 EXCEPT.CTRL, il est 
possible de régler les configurations des sorties analogiques 
exceptionnelles. 

Remarque: AOx SCALING et AOx EXCEPT.CTRL pour chaque 

Sortie analogique se suivent l'un derriére l'autre. 


5.3.10. Menu IL MIN/MAX (Imax) 


Le menu principal IL MIN/MAX indique la valeur min. et max. 
de courant de ligne moyen avec la date et l'heure. 


1. Dans les trois sous-menus suivants ILI MIN/MAX - IL3 
MIN/MAX, on indique les valeurs minimum et maximum 
des courants de phase avec la date et l'heure. 

2. Dans le sous-menu suivant Io MIN/MAX, on indique la 
valeur minimum et maximum du courant neutre avec la 
date et l'heure. 

3. Dans le sous-menu suivant I1 MIN/MAX, on indique la 
valeur minimum et maximum du courant I1 avec la date et 
l'heure. 

4. Dans le sous-menu suivant I2 MIN/MAX on indique la 
valeur minimum et maximum du courant I2 avec la date et 
l'heure. 

5. Dans le sous-menu suivant 12/11 MIN/MAX, on indique la 
valeur minimum et maximum de la proportion de courant 
I2/I avec la date et l'heure. 

6. Dans les sous-menus suivants ILI THD MIN/MAX - IL3 
THD MIN/MAX, on indique les valeurs minimum et 
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maximum de la distorsion harmonique totale avec la date et 
l'heure. 


5.3.11. Menu Umain MIN/MAX (Umax) 


Le menu principal Umain MIN/MAX, on indique la tension 
principale moyenne et la valeur max. avec la date et l'heure. 


1. 


Dans les trois sous-menus suivants U12 MIN/MAX - U31 
MIN/MAX, on indique les valeurs min. et max. des tensions 
principales avec la date et l’heure. 

Dans le sous-menu suivant UL MIN/MAX, on indique la 
valeur minimum et maximum de la tension de phase 
moyenne avec la date et l'heure. 

Dans le sous-menu suivant UL1 MIN/MAX - UL3 
MIN/MAX, on indique la valeur minimum et maximum des 
tensions de phase avec la date et l’heure. 

Dans le sous-menu suivant Uo MIN/MAX, on indique la 
valeur minimum et maximum de la tension neutre avec la 
date et l'heure. 

Dans le sous-menu suivant U1 MIN/MAX, on indique la 
valeur minimum et maximum de la tension U1 avec la date 
et l'heure. 

Dans le sous-menu suivant U2 MIN/MAX, on indique la 
valeur minimum et maximum de la tension U2 avec la date 
et l'heure. 

Dans le sous-menu suivant U2/U1 MIN/MAX, on indique la 
valeur minimum et maximum de la proportion de tension 
U2/UI1 avec la date et l'heure. 

Dans les trois sous-menus suivants Ua THD MIN/MAX - 
Uc THD MIN/MAX, on indique la valeur minimum et 
maximum des tensions de distorsion harmonique avec la 
date et l'heure. 


5.3.12. Menu P MIN/MAX (Pmax) 


Le menu principal P MIN/MAX indique la valeur minimum et 
maximum de la puissance active avec la date et l'heure. 


1. 


Dans le sous-menu suivant Q MIN/MAX, on indique la 
valeur minimum et maximum de la puissance réactive avec 
la date et l'heure. 

Dans le sous-menu suivant S MIN/MAX indique la valeur 
minimum et maximum de la puissance apparente avec la 
date et l'heure. 

Dans le sous-menu suivant PF MIN/MAX, on indique la 
valeur minimum et maximum du facteur de puissance avec 
la date et l'heure. 
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5.3.13. 


5.3.14. 


5.3.15. 


4. Dans le sous-menu suivant CosFii MIN/MAX, on indique la 
valeur minimum et maximum de cosj avec la date et l'heure. 

5. Dans le sous-menu suivant TanFii MIN/MAX, on indique la 
valeur minimum et maximum de tanj avec la date et 
l'heure. 

6. Dans le sous-menu suivant FREQ. MIN/MAX, on indique la 
valeur minimum et maximum de la fréquence avec la date 
et l'heure. 


Menu USER'S AVERAGES (Mean) 


Dans le menu principal MEAN VALUE 1 et dans le premier 
sous-menu MEAN VALUE 2 , on peut lire les valeurs des 
signaux Avel - Ave 8 définies par la configuration d'utilisateur. 
1. Dans les huit sous-menus suivants MEAN VALUE 1 - 
MEAN VALUE 8, on peut régler les paramètres de mesure 
moyens personnalisés Time, Unit et Lnk et lire Status. 


Menu ALARM STATUS (Alrm) 


Dans le menu principal ALARM STATUS , on peut lire 
graphiquement l'état de validation de tous les canaux d'alarme 
ainsi que le nombre d'alarmes. 

Via ce menu, tous les signaux d'alarme peuvent étre également 

effacés en activant le paramètre CIAII. 

1. Dans les sous-menus suivants ALARM STAGE 1/1b - 
ALARM STAGE 8/8b, on peut régler les paramétres des 
canaux d'alarme 1 - 8. 

Remarque: Le nombre de niveaux d'alarme disponibles dépend 

des réglages des paramétres ALARME 1 ENA - ALARME 8 

ENA. 

2. Dans les deux derniers sous-menus ALARM 1 - 6 ENA et 
ALARM 7 - 8 ENA, les canaux d'alarme peuvent être 
validés/invalidés (ON/OFF). 


Menu PROTOCOL (Bus) 


Dans le menu principal PROTOCOL, on indique le protocole de 
connexion de bus à distance (None, ModBusMstr, ModBusSlv, 
ProfiBusDP ou SpaBus ) ainsi que le compteurs d'erreurs de 
communication Msg#, Errors et Tout. 
1. Dans le sous-menu MODBUS , on peut régler les 
configurations 
(bit/s, Parity et Addr). 
2. 2Dans le sous-menu SPABUS SLAVE, on peut régler les 
configurations (bit/s et Addr). 
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3. Dans le sous-menu ProfiBus DP , on peut régler les 
configurations ProfiBus DP 
(Mode et bit/s). Les valeurs InBuf et OutBuf sont indiquées 
dans l'affichage. 

Remarque! Aprés changement du protocole, le dispositif se 

remettra en marche automatiquement. 


5.3.16. Menu DEVICE SETUP (CONF) 


Dans le menu principal DEVICE SETUP , on peut régler la 
vitesse en bits de communication locale (bit/s) et le relais peut 
étre réinitialisé à ses réglages usine d'origine (SetDft) et remis 
en marche (Reset). L'affichage indique également le niveau 
d'accés d'exploitation (Acc). 


Remarque! SetDft et Reset remettront automatiquement le 
relais en marche. 


1. Dans le sous-menu SCALING , on peut régler les 
configurations des mesures de tension et de courant. 

2. Dans le sous-menu DEVICE INFO , on indique les 
informations internes du dispositif (Type, numéro de série 
SerN et la version de logiciel PrgVer). Ces renseignements 
sont nécessaires, par ex.: pour traiter ces opérations. 

3. Dans le sous-menu Date/Time Setup, il est possible de 
régler la date et l'heure internes du relais ainsi que le mode 
d'affichage. 
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6. 


6.1. 


6.1.1. 


6.2. 


Logiciel de l'ordinateur 


Interfaces d'utilisateur de l'ordinateur 


L'interface de l'ordinateur est destinée à être utilisée pour un 
paramétrage sur site du relais et pour charger le logiciel du 
relais à partir d'un ordinateur ou lire les valeurs mesurées sur 
un ordinateur. 


Deux ports série RS-232 sont disponibles pour le branchement 
à un ordinateur local, un sur le panneau avant et l'autre sur le 
panneau arriére du relais. Les ports série sont connectés en 
parallèle. Toutefois, si les deux ports sont dotés d'un câble de 
connexion, seul le port du panneau avant est actif. Pour la 
connexion d'un ordinateur au port série, il est recommandé 
d'utiliser un câble de connexion de type VX 003. 


Communication avec utilisation du 
programme VAMPSET 


Voir le Manuel séparé d'utilisateur pour le logiciel VAMPSET, 
VMV.ENOxx. 


Connexion de télécommande 


L'UCP communique avec des systémes de niveau plus élevé, 
par ex.: des systémes de télécommande, via le port série 
(REMOTE) sur le panneau arriére du relais. A ce port, un bus 
de type SPA-Bus®, ModBus or ProfiBus®, peut être connecté 
en utilisant un module d'interface de bus externe ou interne. Le 
type de bus est sélectionné dans le menu Bus où le bus 
sélectionné est également configuré. 

Des modules d'interface de bus en option sont disponibles pour 
les autres types de bus sur demande. Des instructions 
d'utilisation supplémentaires pour les différents types de bus se 
trouvent dans leurs manuels respectifs. 
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7. Configuration de mise en 
service 


7.1. Réglages d'usine 


A la livraison de l'usine, le relais peut recevoir des réglages 
d'usine par défaut ou des réglages définis par le client. La 
configuration réelle peut étre lue à partir des rapports d'essai 
d'atelier ou des rapports d'essais finaux. 


7.2. Configuration pendant la mise en 
service 


La configuration de l'UCP est définie ou vérifiée pendant la 
phase de mise en service selon les instructions données au 
Chapitre 5 du présent manuel. 

Les paramétres les plus courants dans les applications 
caractéristiques figurent dans la liste du tableau 7.2.-1. 
Pour de plus amples renseignements concernant les 
paramétres utilisés dans des applications spéciales, prendre 
contact avec le fabricant ou votre concessionnaire le plus 
proche. 


Tableau 7.2.-1. Paramétres de base de l'UCP: 


Paramétre Menu principal/ Valeurs à régler 
sous-menu 

Rapport de CONF/SCALING Courant primaire: Inom, 

transformation des Courant secondaire: Isec 

CTs 

Rapport de CONF/SCALING | Tension primaire: Unom, 

transformation des Tension secondaire: Usec 

VTs Mode de mesure de tension: 
Umode 

Mise à l'échelle et | AO/AO1-AO4 Valeur primaire pour sortie: 

réglages des sorties | SCALING min, valeur primaire pour 

analogiques sortie: max, 
AO1 — 4 accouplements: Lnk1-4 
Sortie analogique min: AO1-4 
min 
Sortie analogique max: AO1-4 
max 
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VAMP Ltd 


AO/AO1-AO4 AO1 — 4 liaison exceptionnelle: 
EXEPT.CTRL excl-4 
AOI — 4 cond. exceptionnelle: 
cond1-4 
AO1 — 4 limite exceptionnelle: 
lim1-4 
AO1 — 4 valeur exceptionnelle: 
ExVal1-4 
Temporisations DI/DELAYSs for Temporisation pour 1dly - 6dly 
pour les entrées DigIn 
numériques 
Acheminement DO/(output Signaux d'alarme vers diodes 
d'alarme vers les matrix) A-E 
diodes et les relais Signaux d'alarme vers relais 
d'alarme R1-R5: 
- Connected/Latched 
Valeurs initiales E Energie exportée&importée E+, 
des compteurs E- 
d'énergie exp. Energie réactive exp. & 
importéeEq+, Eq- 
Compteur de temps total DI : 
Runh 
Décimales pour E/DECIMAL Nombre de décimales pour Et, 
compteurs COUNT Eq, E- et Ed 
d'énergie 


Tailles d'impulsion 
d'énergie 


E/E-PULSE SIZES 


KWh et kVar pour une 
impulsion d'énergie 


Longueurs 
d'impulsion 
d'énergie 


E/E-PULSE 
DURATION 


Longueurs d'impulsion 
d'énergie [ms] 


Valeurs de mise en 
marche des 
compteurs de 
temps totaux DI 


Runh/DI total 
time 


Heures de fonctionnement: 
Runh, Nombre de mises en 
marche, 


Compensation P/PHASE Basculement du sens de 
d'erreurs de SEQUENCY puissance réact.: Qdir, 
cáblage 

Basculement du 

sens du courant: 

Idir, 

Réglage des Mean/MEAN Temps de moyenne 
moyens VALUE 1-8 d'utilisateur 1 - 8: Time, 


d'utilisateur 


Unité de temps pour moyennes 
d'utilisateur: Unit, 
Valeur de mesure couplée: Lnk 
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Réglages des ALRM/ALARM Article d'essai 1-8: Tst1-8, 
niveaux d'alarme STAGE 1-8 


ALARM STAGE Liaison de niveau d'alarme: 
1b-8b Link 1-8, 

Condition de comparaison: 
Cmpl1-8 

Limite d'alarme du niveau: 
Set1-8 

Temporisation de niveaux 
d'alarme 1-8: t 

Hystérésis pour niveaux 1-8: 
Hyst1-8 

Pas de limites de comparaison 
pour nivaux 1-8: NoCompl1-8 
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1. Généralités 


Cette partie du manuel d'utilisateur décrit les fonctions de 
mesure et d'alarme, fournit quelques exemples d'applications et 
contient des caractéristiques techniques pour l'Unité de 
Contróle de Puissance (UCP) VAMP 260. 

La partie précédente de ce document comprend les instructions 
d'utilisation et de configuration. 


Les instructions de montage et de mise en service sont 
indiquées dans un manuel de montage et de mis en service 
séparé (VMMC.ENOxx). 


1.1. Caractéristiques principales du VAMP 
260 


L'Unité de Contróle de Puissance (UCP) VAMP 260 est un 
dispositif de contróle intégré. Au moyen du traitement des 
signaux numériques, le systéme produit des quantités 
importantes d'informations intéressantes. 


Le systéme utilise la technologie la plus récente et offre de ce 
fait beaucoup de fonctions inexistantes jusqu'ici dans des 
systémes correspondants. 


Le systéme mesure les courants de phase et les tensions entre 
phases ou les tensions entre phase et neutre. En dehors de ces 
données mesurées directement, l'UCP calcule de nombreuses 
données concernant l'état du réseau d'alimentation. 
e Mesure directe des: 
e des courants de phase 
e des tensions entre phase te neutre et entre phases 
e des fréquences 
e Calcul de données pour: 
e la puissance active, réactive et apparente 
e énergie active et réactive 
e le facteur de puissance, cosj et tan) 
e les harmoniques 
e la distorsion harmonique totale 
e Communication série SPABus, ModBus® et Profibus DP 
e Quatre sorties analogiques programmables 
e Six entrées numériques 
e Huit canaux d'alarme programmables 
e Connexion RS 232 
e Affichage local de grande dimension 
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2. 


2.1. 


2.2. 


2.2.1. 


2.2.2. 


Fonctions 


Principes de la mesure numérique 


L'Unité de Contrôle de Puissance VAMP 260 est entièrement 
conçue avec l’utilisation de la technologie numérique. Cela 
signifie que toutes les fonctions de filtrage des signaux, de 
protection et de commande sont mis en œuvre par un 
traitement numérique. 

La technique numérique utilisée dans ce système est basée au 
départ sur une transformation rapide de Fourier (TRF) dans 
laquelle le nombre de calculs (multiplications et additions) 
nécessaire pour filtrer les quantités de mesure, reste 
raisonnable. 


L'algorithme TRF facilite le calcul des composants symétriques 
de la tension et des signaux de courant triphasés. 


Valeur mesurée 


Tensions principales et tensions de phase 


L'UCP mesure la tension appliquée aux entrées de mesure de 
tension. 

Les tensions principales et les tensions de phases peuvent être 
mesurées en fonction des connexions des circuits de mesure. Le 
type de tension utilisé est réglé à la configuration. 

Les valeurs minimum et maximum des tensions sont contrôlées 
et mémorisées. 


Tensions sélectionnables Ua, Ub, Uc 


Gamme de mesure 0..- 265 V ca 
- imprécision (45 - 65 Hz) | +0,25% à 10 - 265 V 


Gamme de mesures 


L'UCP mesure les courants de phase appliqués aux entrées de 
mesure de courant. Les courants de mesure standard 1 A ou 5 
A peuvent étre utilisés. Le niveau de courant utilisé est défini 
lors de la commande. 


Les valeurs minimales et maximales des courants sont 
contrólées et mémorisées. 
Courants de phase ILT, IL2, IL3 


Gamme de mesure 0-5xIin In-1Ao0u5A 
- imprécision (45 - 65 Hz) | +0.25% de la valeur ou +0.05% de la valeur 
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2.2.3. 


2.2.4. 


2.3. 


2.3.1. 


2.3.2. 


nominale 


Fréquence 


La fréquence est mesurée à partir de l'entrée de tension. 

La valeur minimum et maximum de la fréquence st contrólée et 
mémorisée. 

Fréquence f 


Gamme de mesure 16 - 65 Hz 


- imprécision + 10 mHz 


Angle de puissance 


La mesure de l'angle de puissance réelle j du vecteur de la 
puissance active est basée sur les tensions et courants 
triphasés mesurés. 

Angle de puissance 


Gamme de mesure 


180° 
- imprécision +10 


Valeurs calculées 


Puissance active, réactive et apparente 


Toutes les valeurs de puissance calculées (P, Q, et S) sont 
basées sur les mesures de tension et de courant. Les valeurs 
sont affichées en tant que valeurs primaires. 

Les minima et maxima des valeurs de puissance sont contrôlés 
et mémorisés. 


Puissance active P, Puissance active P, puissance réactive 
Q, Puissance apparente S 


Gamme de mesure 0 - +3 x In x Un 


- imprécision +0,5% de la valeur +0,06% de In x Un x +3 


Facteur de puissance 


Le calcul du facteur de puissance P.F est basé sur les tensions 
et courants triphasés. De plus, on calcule les valeurs cosj et 
tan]. 

Les minima et maxima des valeurs du facteur de puissance cos) 
etj sont contrôlés et mémorisés. 


Facteur de puissance P.F. 


Gamme de mesure 0-41 -1-0 


- imprécision 0,02 ( 0,5 - +1,0) 
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2.3.3. 


2.3.4. 


2.3.5. 


2.3.6. 


2.4. 


Energie active et réactive 
Les mesures d'énergie calculées (E+, Eq+, E-, Eq-) sont basées 
sur les mesures de puissance calculées et l'horloge interne. 


Les énergies passées dans les deux sens sont calculées et 
affichées en tant que valeurs séparées. 


Des informations sur l'énergie peuvent étre également 
obtenues en tant qu'impulsions d'énergie par les sorties de 
contact. 

Energie active, énergie réactive 


- imprécision +0,5% de la valeur +0,06% de In x Un x +3 


Distorsion harmonique totale (THD) 


L'UCP calcule les DHT en tant que pourcentage de la fréquence 
de base pour les courants et les tensions. 


Harmoniques 


L'UCP calcule les harmoniques pour les courants de phase et 
pour les tensions de phases de 2éme et 13éme ordre et affiche 
les valeurs en graphique à barres. 

Harmoniques U & I 


Nombre d'harmoniques 2ème —1 3ème 


Gamme de mesure 0 - 10096 


- imprécision + 2% unités 


Compteur de temps total DI 


Ces compteurs mesurent le temps active totalisé de chaque 
entrée numérique. Le comptage est basé sur l'horloge interne et 
le niveau actif défini par le paramétre de polarité. Le nombre 
de flancs montant est également calculé. Les valeurs initiales 
des compteurs peuvent étre préréglées à partir du menu 
ENERGY/Runh. 


Fonctions d'alarme programmables 


L'unité de contróle de puissance posséde huit niveaux d'alarme 

programmables (ALARM STAGE 1-8). Le maximum de six des 

huit niveaux d'alarme peut étre validé un par un à partir du 

menu (Alrm/ALARM 1..ENA). Tous les niveaux d'alarme 

validés ont les paramétres programmables suivants: 

e Link: liaison avec une valeur mesurée ou calculée, voir 
tableau 2.4.-1 

e Cmp : mode (« ou >) 
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e Set : limite d'alarme du niveau (la gamme de réglages 
dépend du signal) 


e t temporisation 0,5 — 300,0 s, phase 0,1 s 

e Hyst : hystérésis 1,0 - 10,0%, phase 0,196 

e NoCmp : pas de limite de comparaison (uniquement visible 
pour mode « actif) 


Table2 2.4-1 Signaux de liaison de niveau d'alarme. 


Signaux de liaison de niveau d'alarme Intervalle 
P, Q, S, f, P.F., cosj, tan], Moyenne 200 ms 
IL1 - IL3, IL, ILmax de IL1 - IL3, 
Io, I1, I2, 12/11, 
U12, U23, U31, Umain, 
Umain max of U12 - U23, Umain min de U12 - 
U23, 
UL1 - UL3, UL, UL min, UL max de UL1 - UL3 
Uo, U1, U2, U2/U1 


THDIL1, THDIL2, THDIL3, THDUa, THDUb, 500 ms 
THDUc 

Moyennes d'utilisateur 1 - 8 1.00 - 900 s 
DI1 - DI6 100 ms 


Les sorties des niveaux d’alarme peuvent commander toute 
combinaison de relais de sortie et de diodes de voyants, voir les 
figures 2.4.-1 et 2.4.-2. 


Il, U, P, Q, S, f, cosp THD 


Set limit value 


Set delay 0.5 - 300 s 


basicalarmstage 


Figure 2.4-1 Principe du niveau d'alarme. 
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A T1 T2 A1 A2 A3 A B 


Latches alarmstages 


Figure 2.4-2Matrice de sortie d'alarme. 


Les fonctions d'alarme peuvent étre également activées en 
utilisant le réglage Forçage de chaque niveau d'alarme 
(ALARM STAGE _b/Force ON/OFF). 
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3. Applications 


Dans un réseau de distribution triphasé, il y a différents 
besoins de mesures continues allant des mesures 
d'automatisation, de contrôle et de supervision aux mesures 
d'énergie. 
Dans les applications suivantes, plusieurs quantités électriques 
sont mesurées de façon caractéristique pour le méme objet: 
e centrales électriques 

e mesures de générateur 


e mesures de connexion de réseau de transmission de 
centrale électrique 


e Réseaux de distribution industriels 


e mesures du système d'alimentation de poste de 
transformation 


e mesures d'alimentation de distribution 
e mesures de moteur haute tension 
e mesures de groupe de condensateurs 
e Puissance d'énergie consommable 
e mesures d'armoire d'alimentation de sous-station 


Les besoins de mesures ci-dessus peuvent étre facilement 
satisfaits avec l'UCP qui fournit également des connexions 
souples à d'autres systémes utilisant les mémes informations 
de mesures: 


e Connexion de bus série à des systèmes logiques de niveau 
plus élevé ou à des systémes d'automatisation de traitement 

e Sorties mA d'impulsions d'énergie et d'alarmes 

e Sorties de contact pour impulsions d'énergie et alarmes 


e Entrées numériques pour collecte de messages locaux de 
position et d'alarme. 
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3.1. 


Mesure de générateur (triphasé) 


L1 
L2 


L3 


AO1 AO2 AO3 A04 


VAMP 260 


Processing: 


Measured values 


AO2' 
Calculated values > : 
AO3' 


Alarm settings, 


Etc. AOA. 


40 - 265 V ac/dc - - 
18-36 V dc * emote 
p = ISPABus 
ModBus 
FProfiBus 
TCP/IP 
IEC-103 


Local 
RS232 
1 
TOL p ! 
"- 
HER : 
MZ EFR. 
| je CZ eps; 
A3 Bye 11 401 
[pm 
IF LET 16 
[A] = i 
X2 
example1 


Figure 3.1-1 UCP dans la mesure de générateur (connexion triphasée). 
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3.2. 


Mesure de générateur, connexion de 
circuit d'économie 


E1 
L2 


L3 


AO1 AO2 AO3 A04 


VMAC 260 


X 
N 


Processing: 


Measured values 


AO2' 
Calculated values [> : 
AO3' 


Alarm settings, 


Etc. AO 


100-4 OU RU N= 


40 - 265 V ac/dc - 


18 - 36 V dc 


Remote 
SPABus 
HModBus 
ProfiBus 


example2 


Figure 3.2-1 UCP dans la mesure de générateur, connexion de circuit 
d'économie. 
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3.3. Mesure de générateur, connexion 
d'Aron 


El 
L2 
L3 
AO1 AO2 AO3 AO4 
i P1 
VMAC 260 
x 
, x2 
+1 ao |l 
1 R ! 3lE Processing: Aot: ; 2 : 
SEE 
j ? i 3lE ||] Measured values H 31 
PR AO2: 41 
154 Calculated values H MS UNS 
Lg! 3lE : AO3! H> 6 
r$ 7 Alarm settings, il, 1 
M "TIT 
xs | [= Etc. ^04 Fr 83 
40 - 265 V ac/dc - rH = LL 19, 
18-36Vdc + 184 4 PEOR 
SPAB: 
EU Modbus xL 
niis rofiBus 
pis 3E 
1134 
1444 3t [| 
Lass Local 
1 ! 3lt RS232 T 
7163 
xa 
c M5 íi 
Ò Tè nA 
Di £ 13 
"oz 147 277: M2 i 
D .2g4L- c 109! 
ras var 
TM A2 [773-2 H5 
ios 1° 117 A3 o! 
C. 184 Zi ei 101 
CRE je 
t CETT IF Le 118461 
| ! CZ 17 
er tex |] LE. 
DE x2 
example3 
L1 
L2 
L3 


E AO! AO2  AO3 AO4 
VMAC 260 
A, x2 
a AO Flor 
1 " j 3lE Processing: aoû! 7 T : 
ta i Measured values : r31 
144 3E [| AO2 un 
: 5 i Calculated values H l5 
AO3: H= 6 
+6 T 3 Alarm settings, : IER ; 1 
-- Hr 
xs | [= Etc. ^04 Tr 83 
40 - 265 V ac/dc - HT = a 
18-36Vdc — He À re 
SPAB: 
X. LModBus  |*—59 
E 3t ProfiBus 
[ 1124 
1134 
LCL T 
Liisa Local 
5t 3J RS232  M—» 
7163 
x3 
à à A d 
x3 m LZ 14 ; 
Di 13 
meli 12 [E77] M2 | 
LA ag E: 109! 
CENE ^ LZ ERES 
-44 151 
LONE A2LZ +}: ni 
I DIS 1 A3 -5 111 10 
ir +6 CZ r2 $ 
<- TH IF 118461 
] 1 LZ 7 
EP x2 
example4 


Figure 8.3-1 UCP dans la mesure de générateur, connexions d'Aron. 


BE VA PP EE 


12 VM260.FRO01 


VAMP Ltd Unité de contrôle de puissance (UCP) VAMP 260 
Description technique 
3.4. Système d'acquisition de mesures et 


de données basé sur les UCP et la 
communication via le ProfiBus 


Remote Energy 
Control Management 
Center System 
[[r—: —| =] 5 
—N eS 


Energy pulses 


Meteringex 


Figure 8.4-1 Le système d'acquisition de mesures et de données d'un réseau 


d'alimentation industriel. Le systéme est basé sur les UCP et un local de 


contróle informatique qui sont reliés ensemble via un bus série. Les 
impulsions d'énergie sont disponibles pour les systèmes de gestion d'énergie. 
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3.5. Unité de contróle de puissance dans 
un réseau de 400 V 


400 V 


Alternative 1: 


The device is connected to VMAC 260 
phase voltages. 
N xi 
1 
2| li 
3 
al li 
5 
6] Lis 
11 
12| U, 
13 Voltage measurement 
14| U, mode: PHASE 
5 15 
= 16| U. 
o 
[en 
D 
= 
Lo] 
a 
o 
E 
a 
o 
me 
© 
g 
3 
o 
E 
a Alternative 2: 
The device is connected to VMAC 260 
line voltages. 
X1 
1 
2| I 
3 
4| l 
5 
6| hs 
400/133 V 
1 VA 
VV PV | 
` 12] U, 
NN N N c 108| Voltage measurement 
— 14| U, mode: LINE 
wya (OY^7Y7 . Žž 15) 
16| U. 
VM690/230 


Figure 3.5-1Le système d'acquisition de mesures et de données d'un réseau 
d'alimentation industriel. Le systéme est basé sur les UCP et un local de 
contróle informatique qui sont reliés ensemble via un bus série. Les 
impulsions d'énergie sont disponibles pour les systèmes de gestion d'énergie. 
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VAMP 260 


4. Connexions 


Digital Analog 
inputs outputs 
48V 
DII 
DD 
DI3 
DI4 
DIS 
DI6 


© 


REMOTE 
TTL 


Al 


ü 
B 
[s] 
B 


d 
N 


LOCAL 
RS-232 


AA 


© 


cososososososocsoGco 


Figure 4-1 Connexions sur le panneau arrière de l'unité 


4.1. Connexions 


Tableau 4.1.-1 Connexions et numéros des bornes. 


vmac260 takapane 


Groupe de connexions No. Connexion Valeur nominale 


Remarque! 


Entrées de courant X1-1 IL1 -S1 lAoub5Aca 
X1-2 IL1 - S2 
X1-3 IL2 - S1 


Valeur 
nominale In sur 
la plaque de 


caractéristiques 

X1-4 IL2 - S2 

X1-5 IL3 - S1 

X1-6 IL3 - S2 

Entrées de tension X1-11 | UL1-a 100..- 260 V ca Valeur 

X112 | UL1 -b nominale In sur 

X1-13 | UI2-a la plaque de 
caractéristiques 

X114 | UL2-b 

X115 | UL3 -a 

X1-16 | UL8- b 

Sorties analogiques X2-1 AO1 + 0 - 20 mA Courant min. et 

X2-2 AO1 - max. 

X23 AO2 4 configurable 
ous les póles 

X24 |A02- positifs AO1+ - 

X2-5 A032 + AO4+ sont 

X2-6 A03- connectés 

X2-7 AO4 + ensemble en 
interne 

X2-8 AO - 


Sorties de relais, NO-NC X2-10 | A3- commune 250 V,5A 
X2-11 | A3 - NC 
X2-12 | A3 - NO 
X2-13 | A2 - commune 
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X2-14 | A2- NC 
X2-15 | A2- NO 
Relais de défaut interne X2-16 | IF - commune 250 V,5A 
NO-NC X2-17 | IF -NC 
X2-18 | IF-NO 
Sortie de tension DI X3-1 Commune (+) + 48 V cc, -20 mA 
Entrées numériques X3-2 DIT + 48 V cc, < 1 mA Remarque: 
X3-3 DI2 contact de 
commande sans 
dd De potentiel 
X3-5 DI4 
X3-6 DI5 
X3-7 DI6 
Sorties de relais, NO-NC X3-9 Al-commune | 250 V,5A 
X3-10 | A1 - NO 
X3-11 | A1 -NC 
Sorties de relais, relais de | X3-12 | T2 - commune 250 V, 5A 
signaux X3-13 | T2- NO 
X3-14 | T1 - commune 
X3-15 | T1- NO 
Basse tension auxiliaire X97 | - 40 - 265 V ca/ccou | Valeur 
X3-18 | + 18-36 V cc nominale Uaux 
sur la plaque 
de 
caractéristiques 
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4.2. Schéma de principe 


vmac260 lohko 


VM | Remote 
[mE | RS-232 


Front panel 


Rear panel 


X2 


co - OO OO A OU N > 


Figure 4.2-1 Schéma de principe de l'UCP. 
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5. Données techniques 


5.]. Connexions 


Courant nominal In 1Aou5A 
- gamme de mesures de courant 0...50 x In 
- résistance thermique 4 x In (en continu) 


20 x In (pour 10 s.) 
100 x In (pour 1 s.) 


- consommation en énergie < 0,1 VA (In = 1 A) 
< 0,2 VA (In = 5 A) 
Tension nominale Un 50...120 V (configurable) 
- gamme de mesures de tension 0...175 V (100 V/110 V) 
- résistance de tension continue 250 V 
- consommation en énergie <0,5V A 
Fréquence nominale fn 50/60 Hz 
- gamme de mesures de fréquence 16...65 Hz 


5.1.1. Basse tension auxiliaire 


Type A (standard) Type B (option) 
Tension nominale Uaux 40....265 V ca/cc 18....36 V ca/cc 
110/120/220/240 V ca 24 V cc 
48/60/110/125/220 V cc 
Consommation en énergie < 7 W (dans des conditions normales) 


« 15 W (lorsque le relais s'est mis en marche) 


Composante ca max. £ 1296 de tension nominale 


autorisée à Alimentation en | £6% proches des limites de la gamme de tensions 
cc, point par point 


Temps d'interruption max. « 50 ms (110 V cc) 
autorisée 


5.1.2. Entrées numériques 


Nombre d'entrées 6 

Tension d'exploitation interne 48 V cc 
Consommation de courant en mode actif env. 20 mA 
(max) 

Consommation de courant, valeur moyenne <1mA 


5.1.3. Contacts de commande (TI et T2) 


Nombre de contacts 2 contacts d'enclenchement 
Tension nominale 250 V ca/cc 

Courant nominal en service continu 5A 

Courant d'enclenchement max. 15A 

Puissance d'enclenchement 2 000 W/VA 

Puissance de coupure, CC 50 W 

(L/R=40 ms) 
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5.1.4. 


5.1.5. 


5.1.6. 


5.1.7. 


5.2. 


5.2.1. 


Contacts d'alarme (A1...A5) et IF 


Nombre de contacts 


3 contacts d'inversion (relais A1, A2 et A3) 
2 contacts d'enclenchement (relais A4 et A5) 
1 contact d'inversion (relais) 


Tension nominale 250 V calcc 
Courant nominal en service continu 5A 
Puissance d'enclenchement 2000 W/VA 


Port de communication série local 


Nombre de ports 


1 sur le panneau avant et 1 sur l'arriére 


Connexion électrique 


RS 232 


Vitesse de transfert de données 


2 400...38 400 bits/s 


Port de télécommande 


Nombre de ports 


1 sur le panneau arrière 


Connexion électrique 


TTL (standard) 

RS485 (option) 

RS485 (option) 

Connexion à fibre plastique (option) 
Connexion à fibre de verre (option) 


Vitesse de transfert de données 


2 400...38 400 bits/s 


Protocoles 


ModBus,, RTU asservi 
ModBus,, RTU asservi 
Bus SPA, asservi 
Profibus DP (option) 


Sorties analogiques (AO1 - AO4) 


Nombre de ports 


4 (Remarque: commun + pôle) 


Connexion électrique 


sortie de courant 


- gamme 0 - 20 mA (min & max configurables) 
- charge «800W 

- imprécision « +20 mA 

Tension d'essai isolation 500 V cc 


Essais et conditions ambiantes 


Essais de perturbation 


Emissions (EN 50081-1) 
- transmises (EN 55022B) 
- émises (CISPR 11) 


0,15...30 MHz 
30...1 000 MHz 


Immunité (EN 50082-2) 
- décharge statique (ESD) 


- transitoires rapides (TEC) 


- pointe de surtension 


EN 61000-4-2, catégorie III 
décharge de contact 6 kV 
décharge d'air 8 kV 


EN 61000-4-4, catégorie III 
2 kV, 5/50 ns, 5 kHz, +/- 

EN 61000-4-5, catégorie III 
2 kV, 1,2/50 us, longitudinale 
1 kV, 1,2/50 us, transversale 
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5.2.2. 


5.2.3. 


5.2.4. 


5.2.5. 


- champ HF transmis 


- champ HF émis 


- test GSM 


EN 61000-4-6 

0,15...80 MHz, 10 V/m 

EN 61000-4-3 

80...1000 MHz, 10 V/m 

ENV 50204 

900 MHz, 10 V/m, modulé par impulsion 


Tensions d'essai 


Tension d'essai d'isolation (CEI 60255-5) 


2 kV, 50 Hz, 1 min. 


Vibrations (CEI 60255-5) 


5 kV, 1,2/50 ms, 0,5 J 


Essais mécaniques 


Vibrations (CEI 60255-21-1) 


10...60 Hz, amplitude + 0,035 mm 
60...150 Hz, accélération 0,5g 

vitesse de balayage 1 octave/min. 

20 périodes dans le sens axe Y-Y et axe Z 


Choc (CEI 60255-21-1) 


semi-sinusoidal, accélération 5 g, durée: 11 
ms 
3 chocs dans le sens axe Y-Y et axe Z 


Conditions d'environnement 


Température d'exploitation -10...+55 xC 

Température de transport et de stockage -40...+70 xC 

Humaidité relative < 75% (1 an, moyenne) 
« 9096 


(30 jours par an, aucune condensation 
autorisée) 


Cause 
Degré de protection (CEI 60529) IP20 
Dimensions (W x H x D) 208 x 155 x 225 mm 
Poids 4,2 kg 
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6. Construction 


6.1. Plan coté 


208.0 28.0 181.0 27.0 


155.0 


137.0 
Ann AAA 


193.0 >20.0 


PANEL 
CUT-OUT 


139.0 


P200_ulkomitat_kannella 


= = 


Figure 6.1-1 Dimensions de la protection de générateur et de la découpe du 
panneau. 
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6.2. Montage du panneau 


Figure 6.2-1 Montage encastré du relais de protection de générateur dans le 
panneau. 
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7. Renseignements relatifs à la 
commande 


VAMP 260 ORDERING CODE 


VAMP 260 - 7 [JL] 


Nominal current [A] 


1 = 1A 

5 = 5A 

Nominal Voltage [V] 

C = 100.240 
Frequency [Hz] 

7 = 50/e0Hz 
Supply Voltage [V] 

A = 40. 265Vac/dc 
B = 18.36Vdc 


Optional Hardware 


A = None 
B =  Plastic/Plastic Optic Interface 
C = Profibus Interface 
D = RS 485interface 
E =  Glass/Glass Optic Interface 
F =  Plastic/Glass Optic Interface 
G = Glass/Plastic Optic Interface 
Optional Software 
A = None 
Accessories : 
Order Code Explanation Note 
VEA 3 CG Ethernet Interface Module VAMP Ltd 
VPA3 CG Profibus Interface Module VAMP Ltd 
VMA 3 CG RS485 Interface Module VAMP Ltd 
VX003-3 Programming Cable (VepSet, VEA 3 CG) Cable length 3m 
VX004-M3 TTL/RS232 Converter Cable (for Modicon PLC, ..) Cable length 3m 
VX007-F3 TTL/RS232 Converter Cable (for VPA 3 CG) Cable length 3m 
VX007-F3 TTL/RS232 Converter Cable (for VMA 3 CG) Cable length 3m 
VX008-4 TTL/RS232 Converter Cable ( for Modem MD42, ILPH, .. Cable length 4m 
VYX076 Raising Frame for 200-serie Height 40mm 
VYX077 Raising Frame for 200-serie Height 60mm 
VM690/230 3 Phase Nominal Voltage Matching Transformer 690V->230V , 400V->110V 
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8. Références 


8.1. Documentation: 


Instructions de montage et de mise en service VMMC.ENOxx 
Manuel d'Utilisateur VAMPSET, VMV.ENOxx 


Coordonnées du fabricant: 
VAMP Ltd 

P.O.Box 5 

FIN-65381 Vaasa, Finland 
Adresse: Runsorintie 5 

Tél. Int.+358 (0)6-2121 100 

Fax. Int.+358 (0)6-2121 105 
URL: http://www.vamp.fi 


Assistance technique: 
VAMP Ltd 

P.O.Box 5 

FIN-65381 Vaasa, Finland 
Adresse: Runsorintie 5 
Tél. 06-2121 100 

Fax. 06-2121 105 

URL: http://www.vamp.fi 
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